Fitting instructions

Make: Fiat / Peugeot / Citroén

Scudo / Expert / Jumpy; 2007->

5040

Type:




Couplingsclass: A50-X

Approved

‘4‘ |

94/20/EC e11 00-7090

1000km

|Max. mass trailer : 2000 kg|

|Max. vertical load :122 kg|
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ser.nr. Q

225x15 L=69

50x

G

A

D

H

M12x40 (10.9)

95Nm

5040/6

M12x40 (10.9)

95Nm

M10x35 (10.9)
65Nm

M12x95 (10.9)

95Nm

5040/5

M10x35 (10.9)
65Nm

5040/9

()

M12x100 (10.9)
95Nm

5040/6

M12x40 (10.9)

65Nm

025x15 L=69
50x5

M12x40 (10.9)

95Nm
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For dismantling and fitting the vehicle parts, see the site handbook.

For fitting instructions and attachment method, see drawing.

See the assembly manual supplied for instructions on fitting the removable
ball system.

NOTE:

* Should this installation process entail the cutting of the bumper — con-
formation MUST be obtained by the installation engineer of the custo-
mer’s acceptance prior to completion. Thule Towing Systems do not
accept responsibility for any matters arising as a result of this miscom-
munication.

* All measurements are in mm!

* The dealer should be consulted for possible necessary adjustment(s)
"of the vehicle".

* Remove the insulating material from the contact area of the fitting
points.

* Consult your dealer for the maximum tolerated pull weight and ball
hitch pressure of your vehicle.

* Do not drill through electrical-, brake- or fuellines.

* Remove (if present) the plastic caps from the spot welding nuts.

* This fitting instruction has to be enclosed in the vehicle documents after
fitting the towbar.

IE MONTAGEANLEITUNG:

Vor Beginn des Einbaus ist anhand der Typplakette der Anhdngekupplung
festzustellen welches Bild in der Einbauanleitung maBgebend ist.

1. Das Ersatzrad abmontieren.

2. Die StoBstange einschlieBlich des stéhlernen StoBbalkens vom
Fahrzeug abmontieren. Siehe Abbildung 1.

3. GemaB Fig. 2. die angegebenen Stiicke aus der StoBstangeninnen-
verkleidung herausségen.

4. Auf der Unterseite der StoBstange einen Teil aus der Mitte gemafB
Abbildung 3 herausschneiden.

5. Den stahlernen StoBbalken wieder einsetzen.

6. Die Anhangervorrichtung einschlieBlich die Gegenplatten und
Distanzhilsen. Das Ganze halbfest montieren.

7. Die Kafigmuttern einsetzen.

8. Die Halterungen B und C anlegen und bei den Punkten D und E befes-
tigen. Alles halbfest montieren.

9. Die Halterungen F und G anlegen und bei den Punkten H, |, J und K
befestigen. Alles halbfest montieren.

10.Das Kugelgehéuse einschlieBlich Steckdosenplatte montieren.

11. Alle Schrauben und Muttern geméaB den Angaben in der Abbildung fest-
drehen.

12.Die StoBstange montieren. Falls vorhanden die Verdrahtung der
Ruckfahrsensoren verlegen.

13.Das unter Abschnitt 1 Entfernte wieder anbringen.

Fiir die Demontage und Montage von Fahrzeugteilen das Werkstatt-
Handbuch zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und die Befestigungsmittel die Skizze zu Rate ziehen.

Fiir die Montage und Demontage des abnehmbaren Kugelsystems die bei-
liegende Montageanleitung zu Rate ziehen.

HINWEISE:

* Fur (eine) eventuell erforderliche Anpassung(en) "des Fahrzeugs" ist
der Handler zu Rate zu ziehen.

* Im Bereich der Anlageflachen muf3 Unterbodenschutz, Hohlraumkonser-
vierung (Wachs) und Antidréhnmaterial entfernt werden.

* Vor dem Bohren priifen, daB keine, dort eventuell vorhandene Leitungen
beschéadigt werden kdnnen.

* Alle Bohrspéane entfernen und gebohrte Lécher gegen Korrosion schit-
zen.

* Entfernen Sie "falls vorhanden", die Plastikkappen von den Punkt-
schweimuttern.

* Far das héchstzuldssige Zuggewicht und der erlaubte Kugeldruck lhres
Fahrzeugs ist lnrHandler zu befragen.

* Die Quetschmuttern miissen nach einem spéteren I6sen der Muttern
gegen neue ausgetauscht werden, da ansonsten die Sicherungswirkung
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bakre sensorerna.
13.Montera de delar som demonterades under punkt 1.

Se verkstadshandboken fér demontering och montering av fordonets
delar.

Se skissen for montering och monteringsmaterial.

Se de bifogade monteringsanvisningarna fér montering och demontering
av det I6stagbara kulsystemet.

OBS:

* Kontakta aterférséaljaren om fordonet eventuellt bor modifieras.

* Om det finns ett bitumen- eller stétddmpande lager vid kontaktytor skall
detta avlagsnas.

* Kontakta din aterforséaljare for ditt fordons max. dragvikt och tillatna kul-
tryck.

* Vid borrning skall man se till att elektrisk-, broms- og bransleledningar-
na inte skadas.

* Avlagsna de sma plastlocken - om dessa finns - fran punktsvetsmuttrar-
na.

* Efter att draget &r monterat, placera monteringsanvisningen tillsam-

mans med bilens dvriga dokument.

MONTAGEVEJLEDNING:

For at vaelge rigtigt speendingsmoment, er det vigtigt at afleese serienum-
meret pa typepladen, for at kunne veelge hvilket af de medsendte dia-
grammer der skal anvendes.

Demonter reservehjulet.

Demonter kofangeren, inklusive koretgjets stalstodbjeelke. Se fig. 1.
Sav ifelge fig. 2. de markerede dele ud af kofangerinderstykket.

Sav en del ud af kofangeren midt pa undersiden jf. fig. 3.

Monter stadlisten igen.

Monter anhaengertraekket ved punkterne A inklusiv spaendpladerne og
afstandsrorene. Monter helheden manuelt.

Anbring burmetrikkerne.

o0k wN~

N

KOHLIa.

10. YcTaHoBUTb KOpNyC C LIApOM, BMECTe CO LUTENCEeNbHOW MnaTtoi, Lwaiibamm w
CaMOKOHTPALUMMUCS rankami.

11. 3ataHyTb BCE 6OATHI M railkn B COOTBETCTBUM CO 3HAYEHUSMM, YKa3aHHbIMM Ha
PUCYHKE.

12. YcTaHosuTb Gamnep.lTpn HE0OXOAMMOCTH, MPOBECTI MPOBOAKY AATUMKOB MapKOBKM
3a[iHero xoAa no-apyromy.

13. MocTaBuTb HA MECTO iETaNN, CHATbIE BO Bpems wara 1.

[Nl VHCTPYKUMIi MO CHATWIO U YCTaHOBKE AeTaneii aBTomobuns, obpalaiitech K
PYKOBOACTBY ANl paGOTHUKOB rapaceii.

WHchopMaLmio o MoHTaxKe 1 cpeficTBaX KpernieHusl Bbl HalifieTe B CXeMe.

[Insi MHCTPYKUMIA MO YCTaHOBKe W CHSATWIO CbeMHOrO Kpioka C WapoM, obpalyaiitech K
npunaraemMoMy pyKOBOACTBY MO MOHTaXY.

BHUMAHME:

* Ecnv noTpebyroTCst U3MEHEHNS KOHCTPYKLIMK TPAHCMOPTHOTO CPEACTBa, CneayeT
MoCOBETOBATLCS C ANNEPOM aBTOMOBUAS.

* Ecnv B TOUKax NpuKpenneHns IMeeTcs Croii buTyma uam NpoTUBOLLYMOBO
Matepuan, ero cnesyeT yaanuTb.

* CBefieHNs 0 MakcuMarnbHo [OMyCcTUMON Macce bykeupyemoro npuuena Bbl MoxeTe
nony4uTb y Aunepa aBTomobuns.

* MNpy cBEPNEHUM CReAnTe 3a TeM, YTOObI He 3aAeTb ANEKTPOMPOBOAKY U NIMHIK
TOPMO3HOA Lien ¥ NOAAYM rOpHOYEro.

* YnanuTe (€Cnv OHM MEIOTCS) NNACTMACCOBBIE 3aTbIYKN U3 MPUBAPEHHBIX raek.

* Mocne MOHTaXa Kproka CnefyeT XpaHUTb HACTOSALLEE PYKOBOACTBO B KOMMNEKTE C
TEXHU4YECKON AOKyMEHTaUMen aBTOMOOUNS.

8. Anbring stotterne B og C og monter disse ved punkterne D og E mon-
ter det hele manuelt.

9.Anbring stotterne F og G og monter disse ved punkterne H, I, J og K
monter det hele manuelt.

10.Monter kuglehuset, inklusive kontaktplade, planskiver og selvlasende
motrikker.

11.Spaend alle bolte og matrikker ifelge tegning.

12.Monter kofangeren. Flyt - ifald de er til stede - ledningerne pa baksen-
sorerne

13.Monter de dele, som blev fjernet under punkt 1.

Radfer for demontering og montage af dele til keretgojet arbejdspladshand-
bogen.

Radfer for montage og montagemidler skitsen.

Radfer for montage og demontering af det aftagelige kuglesystem den
vedlagte montagevejledning.

BEMZ/ERK:

* Kontakt forhandleren i forbindelse med eventuelle pakreevede
eendring(er) pa koretgijet.

* Undervognsbehandlingen skal fiernes de steder hvor treekket ligger an
mod bilen.

* Kontakt Deres forhandler for oplysninger om den maksimale traekkraft
og det tilladte kugletryk.

* Veer forsigtig ikke at bore i ledninger-,bremse elller benzinslange

* Fjern plasticpropperne "om de findes" fra de punktsvejsede m¢trikker.

* DENNE MONTERINGSVEJLEDNING SKAL MEDBRINGES VED SYN.

IE INSTRUCCIONES DE MONTAJE:

Antes de comenzar el montaje por favor, verifique la placa descriptiva del
enganche con el fin de determinar la figura correspondiente en la rese-
ha de montaje.

1. Desmontar la rueda de repuesto.
2. Desmontar el parachoques inclusive el tope de acero del vehiculo.

© 504070/24-02-2015/7
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tare il fornitore.

* Rimuovere lo strato di materiale isolante dai punti d'attacco.

* Per il peso complessivo trainabile della Vostra vettura, consultate il
Vostro rivenditore autorizzato.

* Praticando i fori, prestare attenzione a non danneggiare i cavi elettrici, i
cavi del freno e i condotti del carburante.

* Rimuovere, se presenti, i coperchietti in plastica dai dadi di saldatura per
punto.

* Questa istruzione di montaggio deve essere allegata ai documenti del
veicolo dopo l'installazione del gancio.

, INSTRUKCJA MONTAZU:

Przed rozpoczeciem montazu nalezy sprawdzi¢ tabliczke znamio-
nowa, zeby ustali¢, ktéry z szablonéw znajdujgcych si¢ w intrukcji
montazowej nalezy wykorzystaé.

1. Zdemontowa¢ koto zapasowe.

2. Zdemontowac¢ z pojazdu zderzak wraz ze stalowa belkg zderzakowg.
Patrz rysunek 1.

3. Stosujac sie do rys. 2 wycig¢ zaznaczong cze$¢ z wewnetrznej strony
zderzaka.

4. Wypitowa¢ zgodnie z rysunkiem 3 odcinek w $rodkowej czesci od
spodu zderzaka.

5. Ponownie umiesci¢ stalowg poprzecznice zderzakowa.

6. Zamontowa¢ hak holowniczy w punktach A wraz z przeciwnakretki i
tulejki odlegtosciowe. Zamontowaé cato$¢ bez dokrecania.

7. Umiesci¢ nakretki klatkowe.

8. Umiesci¢ wsporniki B i C i umocowac je w punktach D i E, lekko przy-
mocowaé cato$e.

9. Umiesci¢ wsporniki F i G i umocowa¢ je w punktach H, |, J i K, lekko
przymocowac catosc.

10.Zamontowa¢ obudowe kuli wraz z ptytg z gniazdem wtykowym.

11. Dokreci¢ wszystkie sruby i nakretki zgodnie z rysunkiem.

12.Zamontowa¢ zderzak. Jezeli to konieczne, zdjg¢ oprzewodowanie z
czujnikow biegu wstecznego.

5. Aseta teréksinen iskunvaimenninpalkki takaisin paikalleen.

6. Kiinnité vetokoukku seka taustalevyt ja valirenkaat pulttien ylitse kohti-
in A. Kiinnit& ne kaikki l6yhasti.

7. Aseta kotelomutterit.

8. Aseta kannattimet B ja C ja kiinnita ne kohtiin D ja E, kiinnita ne kaikki
|6yhasti.

9. Aseta kannattimet F ja G ja kiinnitéa ne kohtiin H, I, J ja K, kiinnita ne
kaikki 16yhasti.

10.Kiinnita kuulakotelo seké pistorasialevy.

11.Kirista kaikki pultit ja mutterit piirroksen mukaisesti.

12.Kiinnita puskuri. Siirré peruutusanturien johdotus, mikali olemassa.

13.Aseta takaisin paikalleen kohdan 1 osat.

Ajoneuvon osien purkamis- ja asennusohjeet, ks. tydpaikalla kaytetty kési-
kirja.

Asennus- ja kiinnityohjeet, ks. piirros.

Irrotettavan kuulajérjestelmén asennus- ja purkamisohjeet, ks. oheinen
asennusopas.

TARKEAA:

* "Ajoneuvoa" koskevasta mahdollisesta tarpeellisesta
sovellutuksesta/sovellutuksista on kysyttava neuvoa jalleenmyyjalta.

* Mikali kiinnityskohdissa on bitumi- tai tarindnestokerros, se on poistet-
tava.

* Auton vetamaa sallittua enimmaiskuormitusta on tiedusteltava jalleen-
myyijalta.

* Porattaessa on huolehdittava siita, ettd ei jouduta kosketuksiin sdhké-,
jarru- tai polttoainejohtojen kanssa.

* Poista, "mikali olemassa", pistehitsausmuttereiden muovisuojukset.

* Nama asennusohjeet on asennuksen jalkeen séilytettava yhdessa ajo-
neuvoa koskevien papereiden kanssa.

POKYNY K MONTAZI:

Pred instalaci je nutno zkontrolovat typovy stitek, abyste zjistili, ktery

13. Ponownie umiesci¢ to, co zostato zdemontowane w punkcie 1.

Co do montazu i montowania czesci pojazdu zapozna¢ sie z podreczni-
kiem warsztatowym.

Co do montazu i Srodkéw montazowych zapozna¢ sie ze schematem.

Co do montazu i demontazu zdejmowanej kuli zapozna¢ sie z zatgczong
instrukcja montazu .

Wskazoéwki:

- Po przejechaniu 1000 km dokreci¢ wszystkie elementy skrecane.

- Podczas ewentualnych odwiertéw upewni¢ sigeczy w poblizi nie znajdujg
sieprzewody instalaciji elektrycznej, przewody hydrauliczne lub przewody
paliwowe.

- Wszystkie ubytki powtoki lakierniczej zabezpieczy¢ przed korozja.

- Nalezy wyja¢ ewentualne plastikowe zaslepki w punktach przyspawa-
nych nakretek.

- Stosowaé nakretki oraz Sruby gatunkowe dostarczone w komplecie.

- Utrzymywac kule w czystosci, oraz pamieta¢ o regularnym jej smarowa-
niu.

- Hak holowniczy zarejestrowa¢ w stacji diagnostyczne;.

Zastosowanie sie do powyzszych wskazan gwarantuje Panstwu bezpiec-
zenstwo, niezawodnos$é i sprawno$¢ naszego wyrobu przez caty okres
jego uzytkowania.

@ ASENNUSOHJEET:

Ennen asennusta, selvité tyyppikilvests, mikéd asennusohjeen piirros kos-
kee kyseisté autoa

—_

Irrota varapyora.

2. Irrota ajoneuvosta puskuri seka teraksinen iskunvaimenninpalkki. Ks.
kuva 1.

3. Sahaa irti puskurin sisdosasta kuvan 2 osoittamat osat.

4. Sahaa irti osa puskurin alaosan keskiosasta kuvan 3 osoittamalla taval-

la.
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nakres v pokynech pro instalaci mate pouzit.

1. Odstrante rezervu.

Odstrante naraznik o ocelovou nosnik narazniku z vozidla. Viz schéma

1.

Z vnitini ¢asti narazniku odriznéte ¢ast odpovidajici schématu 2.

Odfrezte stredni a spodni ¢ast narazniku, viz schéma 3.

Vratte ocelovy Celnik zpatky.

Pfipevnéte taznou ty¢ v bodech A pomoci zadni desticky a rozpérné tru-

bigky. Nasadte celou véc bez upeviovani.

Umistéte rdmové matice.

8. Umistéte vzpéry B a C a pfipevnéte je v bodech D a E, pak pfipevnéte
celou tuto ¢ast aniz byste ji pIné utahli.

9. Umistéte vzpéry F a G a pripevnéte je v bodech H, I, J a K, pak
pripevnéte celou tuto ¢ast aniz byste ji piné utahli.

10.Pripevnéte kryt tazné koule véetné zasuvkové desticky se zasuvkou.

11.Utdhnéte vSechny matice a $rouby kroutivou silou uvedenou ve vykre-
se.

12.Pripevnéte naraznik. Pokud bude zapotiebi, odstrante kabelaz ze sen-
zor( couvani.

13.Vyménte dily odstranéné v kroku 1.

N

o g kW

N

Pred demontazi a montazi ¢asti vozidla konzultujte montazni prirucku.

Montazni pokyny a metoda pripevnéni dle nacrtu.

Pfed montazi vymeéniteiného systému tazné koule konzultujte montazni
manual.

DULEATE

* Pokud je potfeba provést na voze Upravy, obratte se na svého pro-
dejce.

* Pokud je misto montaze opatfeno asfaltovym natérem nebo vrstvou
natéru snizujici hluk, odstrante je.

* Pro informaci o maximalnim nakladu povoleném k taZeni se obratte na
svého prodejce.

* PFi vrtani dbejte zvy§ ené pozornosti, zejména co se tyce elektrickych,
brzdovych a palivovych kontaktu.

© 504070/24-02-2015/10
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